INSTRUCTIONS FOR USE
3 WAY STOPCOCK
STANDARD - NON-LIPID

KIDM

INDICATIONS:
+ INFUSION OF V. SOLUTIONS.
INTERMITTENT INTRAVENOUS DRUGS ADMINISTRATION.

CONTRAINDICATIONS:

+ PRODUCTS SHOULD NOT BE USED IN PATIENTS WITH KNOWN HYPERSENSITIVITY TO ANY
OF THE MATERIALS USED.

* ADMINISTRATION OF HIGHLY VISCOUS FLUIDS AND LIPIDS.

* BLOOD TRANSFUSION.

INSTRUCTIONS FOR USE:

» INSPECT VISUALLY TO ASCERTAIN THAT PACKAGE IS INTACT.

+ REMOVE KD-FLEX FROM STERILE PACKING

» CONNECT ONE OR TWO 1.V. INFUSION LINES AS REQUIRED TO THE PORTS.

* REMOVE PROTECTOR FROM MALE PORTION AND HOLD IT UPRIGHT.

= OPEN CLAMPS OF V. INFUSION LINES AND DISPLACE AIR ENTIRELY BY ROTATING THE TAP
TO OPEN POSITION.

+ ROTATE TAP TO CLOSE POSITION.

= CONNECT THE MALE CONICAL FITTING TO VENIPUNCTURE DEVICE BY APPLYING A SLICHT
TORQUE ALCNG WITH AN AXIAL FORCE. NOW ENGAGE THE LUER LOCK ASSEMBLY BY
APPLYING A ROTATING ACTION ON LUER LOCK

» ROTATE THE TAP TO OPEN PQSITION AND ADJUST THE FLOW OF INFUSION SET.

MATERIAL USED: PP, PE, POLYCARBONATE

WARNINGS:

= THE USE OF THIS PRODUCT IS RESTRICTED TO A QUALIFIED DOCTOR OR PARAMEDIC

READ INSTRUCTIONS BEFORE USE.

THE PRODUCT SHOULD BE USED ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS FOR USE.

KD MEDICAL GMBH HOSPITAL PRODUCTS DISCLAIMS ANY RESPONSIBILITY FOR POSSIBLE

CONSEQUENCES RESULTING FROM IMPROPER USE.

VISUALLY INSPECT AND CAREFULLY CHECK THE PRODUCT AND PACKAGING BEFORE USE -

IMPROPER TRANSPORT AND HANDLING MAY CAUSE STRUCTURAL AND/OR FUNCTIONAL

DAMAGE OF THE DEVICE OR THE PACKAGING.

= THE PRODUCT IS GUARANTEED NON-TOXIC, STERILE AND NON-PYROGENIC IF THE
PACKAGE HAS NOT BEEN OPENED OR DAMAGED. DO NOT USE IF THE INDIVIDUAL
PACKAGE IS DAMAGED.

« THE PRODUCT SHOULD BE USED IMMEDIATELY AFTER OPENING THE PACKAGING.

= SOME ORGANIC SOLVENTS, ALCOHOLIC DISINFECTANTS, INFUSION SOLUTIONS AND HIGH
PH VALUE SUBSTANCES MIGHT CAUSE THE STOPCOCK'S MATERIAL TO CRACK. TO
PREVENT POTENTIAL CRACKING:

» READ THE INSTRUCTIONS PROVIDED WITH INFUSION SUBSTRATES / SUBSTANCES
INTENDED TO BE APPLIED.

+ DO NOT APPLY EXCESSIVE FORCE DURING CONNECTION AND DISCONNECTION.

» CHECK THE CONNECTIONS REGULARLY FOR CRACK DEVELOPMENT AND TIGHTNESS.

* APPLY APPROPRIATE CHANGE INTERVALS.

* FOR SINGLE USE ONLY. RE-USE OF SINGLE-USE DEVICES CREATES A POTENTIAL RISK OF
PATIENT OR USER. IT MAY LEAD TO CONTAMINATION AND/OR IMPAIRMENT OF
FUNCTIONAL CAPABILITY. CONTAMINATION AND/OR LIMITED FUNCTIONALITY OF THE
DEVICE MAY LEAD TQ INJURY, ILLNESS OR DEATH OF THE PATIENT.

+ DO NOT CLEAN, REPROCESS OR RESTERILIZE

DISCARD AFTER USE

» STORE IN A COOL AND DRY PLACE. DO NOT EXPOSE TO HEAT OR DIRECT SUNLIGHT.

DATE OF LAST REVISION: 2015-07-06 41623

MHCTPYKLUUA NO NPUMEHEHUIO
TPEXXOA40BOIO KPAHA

MOKA3AHWUA: B
+ ONA NPOBEAEHWUA UHDY3WMOHHOW TEPANMKK,
« QNS KPATKOBPEMEHHBIX BBEAEHWIA PACTBOPOB W NIEKAPCTBEHHbIX MPEMAPATOB.

NMPOTUBOMOKA3ZAHUA:

= MNMPU NOAO3PEHNA HA TMNEPYYBCTBUTENBHOCTE MNAUWMEHTA K KOMNOHEHTAM U3AEJTNA.
» BBEIEHWE BBICOKOMOJNEKYNSPHBIX U KWPOBbLIX PACTBOPOE.

= MNEPENWBAHWE KPOBW.

WHCTPYKUWA NO NPUMEHEHWIO:

OCMOTPETb YINAKOBKY W YBEAUTLCH, HTO OHA HE HAPYLLIEHA.

W3BNEYH KD-FLEX M3 CTEPWUITBHOW YTTAKOBKW.

COEAWMHTE OAHY NN ABE UH®Y3WMOHHGLIE IMHWIK C NOPTAMMW MPWU HEOEXOOMMOCTW.

CHHATb 3ALLIATHBIA KOMMAYOK C OCHOBHOMO NOPTA.

OTKPbITh 3AKWMbI HA MHGDY3WOHHBIX TMHUAX M OBECTEYUTL YOANEHWE BO3AYXA U3

YCTPOWCTBA NYTEM NOBOPOTA PETYNTATOPA HATNPABJIEHWS.

NOCTABWUTb PEMYNATOP HANPABNEHWA B NONOXEHWE ~ S3AKPBITO.

COEAVHWTL OCHOBHOW NOPT C YCTPOWCTBOM A9 BEHONYHKUWMKW, NPUNAMAS NEMKOE

BPALLIATENLHOE YCWNWE, C NOCNEOYIOWEN GUKCALIMEN B 3BAMKE.

+ MNOBOPAYMBAS PEMYNATOP HANPABNEHWA YCTAHOBUTE HEOBXOAWMOE HAMNPABJIEHWE
WNHDOY3NKA.

NCNOJIb3YEMbIE MATEPWUATDI: PP, PE, NOJIMKAPEOHAT

MPEOAYNPEXOEHWRA:

+ UCNONb30BATL TONILKO KBANTMDULIMPOBAHHBLIM MEAVNLIMHCKM NEPCOHATIOM.

+ BHUMATEJIbHO O3HAKOMWTLCH C MHCTPYKUMENX NO NPUMEHEHWIO.

+ MPUMEHATL TOSIbKO B COOTBETCTBWN C JAHHOW MHCTPYKLMENR.

« KD MEDICAL GMBH HOSPITAL PRODUCTS HE HECET OTBETCTBEHHOCTU 3A
HENPABWTBHOE NCNOJIB30BAHWE USOENUA.

= MEPEAQ UCMNONL3OBAHWEM CIEAYET BHUMATE/IbHO OCMOTPETb YINAKOBKY W
YBEAWTBCH B EE LUENTOCTHOCTW.

» HETOKCWYHO, ANUPOTEHHO, CTEPWIBHO NPK YCNIOBUW LIENOCTHOCTW YNAKOBKW. HE

MCNONL30BATL MPW HAPYLLEHWIA TEPMETUHYHOCTWU MHOWBUAYANBHOW YNAKOBKK.

NOCNE BCKPLITWA YNAKOBKW U3AENWE AOJIKHO BbITb MCNOJIL30BAHO

HE3AMELNIMTENGHO.

+ HEKOTOPGLIE OPFAHWUYECKWE PACTBOPUTENW, CNUPTOBbLIE AE3NMH®WUMPYOLWWE
CPEACTBA, UH®Y3WMOHHbBIE PACTBOPbI M BELLIECTBA C BBICOKMM YPOBHEM PH MOTYT
BbI3BATb PACTPECKMBAHWE MATEPUANA MSOENWSA. ONA NPEOOTBPALLIEEHWA
NOABNEHWNA TPELLIMH CNEAOYET:

+ BHUMATENBHO M3Y4UTb MHCTPYKLMIO K NTPUMEHAEMOMY CPEOCTBY /
WHPY3UOHHOMY PACTBOPY.

» HE NPWIATATE 3HAYUTENBHBIX YCUITAA NPU MPUCOEOUHEHWIA 1 OTCOEAWHEHWMN
WU3OENWA.

* PEMYNAPHO OCMATPWBATE MECTO YCTAHOBKI U3AEJTNA.

» CBOEBPEMEHHO MPOMU3BOANTL SBAMEHY UBOENUA.

+ TONbKO 01 OAHOPA30BOIO MCNOJIb30BAHWUA, MOBTOPHOE NPUMEHEHWE
OJHOPA30BbIX U3OENWMA CO3OAET NOTEHUWANBHBLIVM PUCK ONA NALIMEHTA X
NEPCOHANA U MOXET NPVUBECTW K 3ArPA3HEHUIO W/WNW HAPYLLEHWIO
DYHKLWMOHANBHLIX BO3MOXHOCTEW. 3ArPA3HEHWE W/WNIN OTPAHUYEHWE
OYHKUWMOHANBHOCTW M3AENWA MOXET NOBJIEYb MOBPEXAEHWE, 3AEONIEBAHWE WK
CMEPTb NAUWEHTA.

+ HE MOAJIEXWUT NOBTOPHOM CTEPUM3ALIMM.

NOCNE UCTONL30BAHWA YHNHTOXWTE,

XPAHWUTL B CYXOM NPOXNAOHOM MECTE. HE AOMYCKATL MOMNALAHWA NPAMbIX

CONHEYHLIX NYYEW. XPAHWTL BOANK OT HATPEBATEJIbHLIX NPUEOPOB.

OATANQCNEAHErO NEPECMOTPA: 2015-06-17 41621

Perucrparus MU B Pocanpasramsope
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Destroy after single use. Do not use if the
individual packaging is damaged. Store at room
temperature, protect against moisture and sunlight.
Tested as sterile and pyrogen-free.

YHUHTOXMTE MOC/e OAHOKPATHOro NprMeHeHns. He
KUCMONL30BATL, ECNW NOBPEXAeHa NHAWBKAYaNLHAA
ynakoBka. XpaHuTb Np1 KOMHaTHOW Temneparype,
3alUMLLATL OT BO3AENCTBUS BNArK 1 CONTHEYHOro
ceeTa. [MpoBEPEHO HA CTEPUIILHOCTL U Ha
OTCYTCTBUE MUPOreHOB.

Manufactured by Store in a dry place

‘e
MNpowssognTens 2| XpaHuTb B CYXOM MecTe
Producent Przechowywac w suchym miejscu

Vyrobce Skladujte na suchém misté

Product reference/Art. No.
Homep napenus no

Z-
KaTanory/HoMep apTukyna -77*\- NPAMOTO CONHEYHOr0 CBETa
Numer katalogowy =

Katalogové ¢islo

Batch Number

Homep naptim
Numer partii

nospexaeHa

Cislo série

Date of Manufacturing
Hata n3roToBneHus )
For single use only
Datum vyroby
K jednordzovému pouziti
Use by / Expiry date ! i ‘

Wcnonb3oeats 10 / Do not resterilize

CPOK rOAHOCTN He crepunn3osars NosTOpHO
Data waznosci i Nie wolno ponownie sterylizowac

Datum spotreby Zakaz opétovné sterilizace

Store away from heat and direct sunlight
XpaHwuTb B MECTE, He NOJIBEPraloiLemMcs
BO3EACTBMIO BLICOKMX TEMMEPATYP 1

Przechowywac¢ w miejscu nienarazonym na dzialanie
ciepla i bezposrednich promieni stonecznych
Skladujte mimo vysoké teploty a pfimého sluneéni zareni

Do not use if the package is damaged
He ncnons3yiTe, ecnin ynakoeka

Whytacznie do uzytku jednorazowego

Data produkgji ®
Tonkko Ang 04HOPa30BOro NPUMEHEHWS

Jednorazowego uzytku, po uzyciu zniszczy€. Nie
uzywac jesli opakowanie jedostkowe jest
uszkodzone. Sktadowa¢ w temperaturze pokojowej,
chroni¢ przed wilgocig i Swiattem stonecznym.
Wyréb sterylny i nie pirogenny.

Po jednorazovém upotiebeni znehodnotte.
Nepouzivejte, pokud ma vyrobek poskozeny obal.
Skladujte pii pokojové teploté, chrante pied vihkem
a ptimym slunecnim svétlem.

Vyrobek je sterilni, bez obsahu pyrogent.

See instructions for use

CM. MHCTPYKLMIO MO NMPUMEHEHWIO
Patrz ,Instrukcja uzytkowania”

Viz ,Navod k obsluze”

See instructions for use for warnings
Cwm. paznen "lNpepynpexneHus” B
WHCTPYKUMK NO NPUMEHEHUIO
Odnoénie ostrzezen, patrz , Instrukcja
uzytkowania"”

Varovani viz ,Navod k obsluze”

Latex-free
He copepxuTt narekc
Nie zawiera lateksu

Nie uzywac, jezeli opakowanie jest uszkodzone Bez latexu
Nepouzivejte, pokud je baleni poskozeno

Sterilised by Ethylene Oxide
CTepunnaoBaHo ¢

STERILE m WCNONL30BAHUEM STUNEHOKCHAA
Sterylne, sterylizowane
tlenkiem etylenu
Sterilni, sterilizovano ethylenoxidem

c € 01 23 Date of last revision: 2020-10-29 41661

KD MebicaL GMmBH HOSPITAL PRODUCTS

DM®

CHARLOTTENSTRASSE 65 ® 10117 BERLIN — GERMANY
PHONE +49-30-20 39 95-90 » FAX +49-30-20 39 95-99

www.kdm-berlin.de ¢ e-mail info@kdm-berlin.de

Perucrparus MU B Pocanpasramsope
WW rt.ru | inf t.ru




INSTRUCTIONS FOR USE
KIDIM| 3 waAy sToPCcOCK

LIPID RESISTANT

WHCTPYKUWUA NO NPUMEHEHUIO
TPEXXOAO0BOIO KPAHA
XXUPOYCTOMNYUBBIN

INDICATIONS:
= INFUSION OF I.V. SOLUTIONS.
+ INTERMITTENT INTRAVENOUS DRUGS ADMINISTRATION.

CONTRAINDICATIONS:

» PRODUCTS SHOULD NOT BE USED IN PATIENTS WITH KNOWN HYPERSENSITIVITY TO ANY
OF THE MATERIALS USED.

+ ADMINISTRATION OF HIGHLY VISCOUS FLUIDS.

* BLOOD TRANSFUSION.

INSTRUCTIONS FOR USE:

= INSPECT VISUALLY TO ASCERTAIN THAT PACKAGE IS INTACT.

» REMOVE KD-FLEX FROM STERILE PACKING.

= CONNECT ONE OR TWO V. INFUSION LINES AS REQUIRED TO THE PORTS.

= REMOVE PROTECTOR FROM MALE PORTION AND HOLD IT UPRIGHT.

= OPEN CLAMPS OF LV. INFUSION LINES AND DISPLACE AIR ENTIRELY BY ROTATING THE TAP
TO OPEN POSITION.

+ ROTATE TAP TO CLOSE POSITION.

CONNECT THE MALE CONICAL FITTING TO VENIPUNCTURE DEVICE BY APPLYING A SLIGHT

TORQUE ALONG WITH AN AXIAL FORCE. NOW ENGAGE THE LUER LOCK ASSEMBLY BY

APPLYING A ROTATING ACTION ON LUER LOCK.

* ROTATE THE TAP TO OPEN POSITION AND ADJUST THE FLOW OF INFUSION SET.

MATERIAL USED: PP, PE, POLYCARBONATE

WARNINGS:

= THE USE OF THIS PRODUCT IS5 RESTRICTED TO A QUALIFIED DOCTOR OR PARAMEDIC

- READ INSTRUCTIONS BEFORE USE

= THE PRODUCT SHOULD BE USED ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS FOR USE.

KD MEDICAL GMBH HOSPITAL PRODUCTS DISCLAIMS ANY RESPONSIBILITY FOR POSSIBLE

CONSEQUENCES RESULTING FROM IMPROPER USE.

VISUALLY INSPECT AND CAREFULLY CHECK THE PRODUCT AND PACKAGING BEFORE USE —

IMPROPER TRANSPORT AND HANDLING MAY CAUSE STRUCTURAL AND/OR FUNCTIONAL

DAMAGE OF THE DEVICE OR THE PACKAGING.

THE PRODUCT IS GUARANTEED NON-TOXIC, STERILE AND NON-PYROGENIC IF THE

PACKAGE HAS NOT BEEN OPENED OR DAMAGED. DO NOT USE IF THE INDIVIDUAL

PACKAGE IS DAMAGED.

+ THE PRODUCT SHOULD BE USED IMMEDIATELY AFTER OPENING THE PACKAGING.

* SOME ORGANIC SOLVENTS, ALCOHOLIC DISINFECTANTS, INFUSION SOLUTIONS AND HICH
PH VALUE SUBSTANCES MIGHT CAUSE THE STOPCOCK'S MATERIAL TO CRACK. TO
PREVENT POTENTIAL CRACKING:

* READ THE INSTRUCTIONS PROVIDED WITH INFUSION SUBSTRATES / SUBSTANCES
INTENDED TO BE APPLIED.

+ DO NOT APPLY EXCESSIVE FORCE DURING CONNECTION AND DISCONNECTION.

» CHECK THE CONNECTIONS REGULARLY FOR CRACK DEVELOPMENT AND TIGHTNESS.

« APPLY APPROPRIATE CHANGE INTERVALS.

« FOR SINGLE USE ONLY. RE-USE OF SINGLE-USE DEVICES CREATES A POTENTIAL RISK OF
PATIENT OR USER. IT MAY LEAD TO CONTAMINATION AND/OR IMPAIRMENT OF
FUNCTIONAL CAPABILITY. CONTAMINATION AND/OR LIMITED FUNCTIONALITY OF THE
DEVICE MAY LEAD TO INJURY, ILLNESS OR DEATH OF THE PATIENT.

+ DO NOT CLEAN, REPROCESS OR RESTERILIZE.

= DISCARD AFTER USE.

« STORE IN A COOL AND DRY PLACE. DO NOT EXPOSE TO HEAT OR DIRECT SUNLIGHT

DATE OF LAST REVISION: 2015-07-06 41623

NOKA3AHWA: B
< OANA NPOBEAEHWA WHDY3NOHHOW TEPATTMK
+ ANA KPATKOBPEMEHHbLIX BBEOEHWI PACTBOPOB W NIEKAPCTBEHHbBIX MPETNAPATOB.

NMPOTUBONOKA3AHWUA:

« MPUNOAO3PEHNIA HA TMNEPYYBCTBUTEIBHOCTL MALUMEHTA K KOMMNOHEHTAM WU3AENWA.
= BBEOEHWE BbICOKOMONEKYNAPHbIX PACTBOPOB.

» NEPEJIMBAHVE KPOBW.

MHCTPYKLI,MQ Nno NPUMEHEHUIO:
OCMOTPETh YNAKOBKY W YBEAWTLCH, HTO OHA HE HAPYLLIEHA.
* W3BJEYH KD-FLEX U3 CTEPUIIbHOW YIAKOBKM.
+ COEOWHWTL OAHY UNW ABE MHMY3MOHHLIE NMUHWK C NOPTAMU NPU
HEOBXOOUMOCTH.
CHAATb 3ALLIMTHBIN KOJINAHOK C OCHOBHOIO MOPTA,
OTKPBITh 3AXKWUMbl HA MHDY3WMOHHLIX NMHWAX M OBECTIEYNTE YOANEHWE BO3AYXA U3
YCTPOWCTBA NYTEM NOBOPOTA PEMYIAITOPA HANPABJIEHKWS.
MOCTABWUTb PEMYNIATOP HAMPABJIEHUA B NONOXEHWUE ~ 3AKPBITO.
COEWHWTL OCHOBHOW NMOPT C YCTPOWCTBOM A/19 BEHONYHKLUMK, NPUNATAA NETKOE
BPALLATE/NIBHOE YCWIIWE, C NOCELYIOLLEN GUKCALIMEN B 3AMKE.
- NOBOPAHMBASA PEMYNATOP HAMNPABJIEHKMA YCTAHOBUTH HEOEXOAUMOE HANPABNEHWE
NHOY3UN.

WUCNONb3YEMBbIE MATEPWATbI: PP, PE, NONTMKAPBOHAT

NPEAYNPEXAEHMS:

- MCMONb30BATL TOMLKO KBATMMGULMPOBAHHLIM MEAVLIMHCKAM NEPCOHANIOM.

+ BHUMATENBHO O3HAKOMWTBCS C MHCTPYKLVERA MO NTPUMEHEHWIO.

- NPUMEHSTH TONBKO 8 COOTBETCTBIW C JIAHHOWM UHCTPYKUMEN.

+ KD MEDICAL GMBH HOSPITAL PRODUCTS HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3A
HEMPABW/IbHOE MCNOJIb30BAHWE M3AENNS.

+ MEPEA WCNONb3OBAHWEM CREAYET BHUMATENBHO OCMOTPETE YIAKOBKY W
YBE[IVTLCH B EE LIENOCTHOCTH.

+ HETOKCMYHO, AMIMPOTEHHO, CTEPW/ILHO MNPV YCNIOBWI LIENOCTHOCTI YNAKOBKM, HE

MCMOML30BATE MPU HAPYLLEHWA EPMETMYHOCTH UHANBUAYANBHOR YIAKOBKM.

NOCNE BCKPLITUA YNAKOBKM M3AENME AOMKHO BbITh MCNONB30BAHO

HEZAMELJIUTESIbHO.

HEKOTOPBIE OPFTAHWYECKMUE PACTBOPWTENM, CMIMPTOBBIE AE3UHOULIMPYIOLNE

CPEACTBA, MH®Y3MOHHLIE PACTBOPB! 1 BELLECTBA C BbICOKMM YPOBHEM PH MOTYT

BbI3BATb PACTPECKMBAHWE MATEPWAIA W3[ENWA. AN MPENOTBPALLEHWS

MORBNEHWA TPELLMH CAEAYET:

+ BHUMATENLHO U3Y4UTh MHCTRYKLIMIO K NIPUMEHSEMOMY CPECTBY /
WHBY3UOHHOMY PACTBOPY

« HE NPWUMAFATE 3HAYUTENLHBIX YCUMWRA NPU NPUCOELUHEHUA 1 OTCOEAMHEHIAN
W3AENNS.

- PEMY/IAPHO OCMATPUBATB MECTO YCTAHOBKM U3AENKS.

CBOEBPEMEHHO NPOU3BOANTE 3AMEHY U30ENNS.

. TONbKO ANS O[HOPA30BOIQ UCMOSL30BAHNS. NOBTOPHOE NPUMEHEHWE
OHOPA3OBbIX M3LE/MA CO3LAET MOTEHUMATBHBIA PUCK ANS NALMEHTA 1
NEPCOHANA N MOXET MPUBECTU K 3ATPASHEHWIO /WA HAPYLLEHWIO
OYHKLUMOHAIbHBIX BO3MOXHOCTEN. 3ATPASHEHWE W/ O PAHWUYEHWE
®YHKLMOHASIbHOCTN MBLENA MOXET NOBJIEYb NOBPEXAEHWUE, 3ABONEBAHWE MW
CMEPTh NALMEHTA,

- HEMOANEXWT NOBTOPHOWM CTEPUITM3ALIMN.

NOCNE UCNONL30BAHUA YHUHTOXNTb,

+ XPAHWUTb B CYXKOM MPOXJIALHOM MECTE. HE AOMYCKATH NOMANAHWR NPAMBIX
CONHEYHbIX NIYYER. XPAHUTb BAANW OT HAMPEBATENLHGIX NPUEOPOB.

HATA NMOCNEAHETO NEPECMOTPA: 2015-06-17 41621

Perncrpanns MU B Pocanpastansope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru
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Destroy after single use. Do not use if the
individual packaging is damaged. Store at room
temperature, protect against moisture and sunlight.
Tested as sterile and pyrogen-free.

YHUYTOXUTE NOCSe 0OAHOKPATHOro npyuMmeHenunsa. He
UCNONb30BaTh, ECAKM MOBPEeXAeHa MHANBUOYyaibHas
yrnakoska. XpaHuTb Npuv KOMHATHOW TEMNEPATYpE,
3almMLLaTE OT BO3OEWCTBMA Brary U CoOHEe4YHOro
cBeTa. [1pOBEPEHO HA CTEPUINLHOCTL M Ha
OTCYTCTBWE MUPOTreHOB.

Manufactured by Store in a dry place

XPaHUTk B CYXOM MECTE

Jednorazowego uzytku, po uzyciu zniszczy€. Nie
uzywac jesli opakowanie jedostkowe jest
uszkodzone. Sktadowa¢ w temperaturze pokojowej,
chronié przed wilgocig i $wiattem stonecznym.
Wyrdéb sterylny i nie pirogenny.

Po jednorazovém upotiebeni znehodnotte.
Nepouzivejte, pokud ma vyrobek poskozeny obal.
Skladuijte pf¥i pokojové teploté, chrante pied vihkem
a pfimym sluneénim svétlem.

Vyrobek je sterilni, bez obsahu pyrogeni.

See instructions for use
CM. MHCTRYKLMWIO MO NPUMEHEHWIO

MNpowssogntens [2r g
Producent I Przechowywac w suchym miejscu Patrz ,, Instrukcja uzytkowania"

Vyrobce

Product reference/Art. No.
Homep nagenna no
Karanory/Homep apTvkyna
Numer katalogowy
Katalogové ¢islo

Batch Mumber
Homep naptumn
Numer partii

Cislo série

Date of Manufacturing
HaransrotosneHna
Dala produkgji

Datum vyroby

Use by / Expiry date
WcnonsaoBarte oo /
CPOK rogHOGTH
Data waznosci
Datum spotieby

DM®

Skladujte na suchém misteé

Store away from heat and direct sunlight
XpaHuTL B MECTE, HE NOABEPraoLLemMca

fr
s MpPAMOro ConHe4vyHoro ceeTa

Toneko N8 0AHOPa30oBOro NPUMEHEHNA
Whytacznie do uzytku jednorazowego

BO3OENCTBUIO BbICOKMX Temneparyp u

Przechowywac w miejscu nienarazonym na dzialanie
ciepla i bezposrednich promieni slonecznych
Skladujte mimo vysoké teploty a primého slunecni zareni

Do not use if the package is damaged

He ucnoneayiiTe, ecnm ynakoBka
NnoBpexaeHa

Nie uzywac, jezeli opakowanie jest uszkodzone
Nepouzivejte, pokud je balenf pokozeno

(1]
AN
&

For single use only

K jednorazovému pouziti

Do not resterilize

He cTepunu3oBaTh NOBTOPHO
Nie wolno ponownie sterylizowac
Zakaz opétovné sterilizace

C€o123
KD MEeDpicaL GmBH HosPITAL PRODUCTS
CHARLOTTENSTRASSE 65 ® 10117 BERLIN — GERMANY
PHONE +49-30-20 39 95-90 * FAx +49-30-20 39 95-99

www.kdm-berlin.de ® e-mail info@kdm-berlin.de

STERILE| EO|

Viz ,,Navod k obsluze”

See instructions for use for warnings
Cwm. pasgen "MpegynpexaeHun” 8
WHCTRYKLMK MO NPUMEHEHMIO
Odnoénie ostrzezen, patrz , Instrukcja
uzytkowania”

Varovani viz ,Navod k obsluze”

Latex-free

He cogepxunT natekc
Nie zawiera lateksu
Bez latexu

Sterilised by Ethylene Oxide
CTtepwnuaosaHo ¢
WCNONbL30BaHWEM 3TUNEHOKCHAA
Sterylne, sterylizowane

tlenkiem etylenu

Sterilni, sterilizovano ethylenoxidem

Date of last revision: 2020-10-29 41661
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INSTRUCTIONS FOR USE
KIDM 3 wAy STOPCOCK 45°
LIPID RESISTANT

REF 773741 KD-FLEX PLUS
IFU, Page 1, Lipid 45°, GB + RU: 166 mm x 128 mm

MHCTPYKLUUA NO NPUMEHEHUIO
TPEXXOAOBOIOo KPAHA 45°
XXUPOYCTONYUBLIN

REF 773741 K
IFU, Page 2, L

KIiDM

DO LIPIDC

INDICATIONS:
« INFUSION OF LV. SOLUTIONS
* INTERMITTENT INTRAVENOUS DRUGS ADMINISTRATION

CONTRAINDICATIONS:

» PRODUCTS SHOULD NOT BE USED IN PATIENTS WITH KNOWRN HYPERSENSITIVITY TO ANY
OF THE MATERIALS USED:

= ADMINISTRATION QF HIGHLY VISCOUS FLUIDS.

- BLOCD TRANSFUSION.

INSTRUCTIONS FOR USE:

INSPECT VISUALLY TO ASCERTAIN THAT PACKAGE IS INTACT.

REMOVE KD-FLEX" PLUS FROM STERILE PACKING,

CONNECT ONE OR TWO LV, INFUSION LINES AS REQUIRED TO THE PORTS

REMOVE PROTECTOR FROM MALE PORTION AND HOLD IT UPRIGHT

OPEN CLAMPS OF L.V, INFUSION LINES AND DISPLACE AIR ENTIRELY BY ROTATING THE TAP
TO OPEN POSITION,

ROTATE TAP TO CLOSE POSITION

LIGHT SMAP AT EVERY 45° TURN OF THE VALVE. THIS TACTILE RESPONSE ASSURES THE
RIGHT SETTING AND ACCURATE ADJUSTMENTS.

CONNECT THE MALE CONICAL FITTING TO VENIPUNCTURE DEVICE BY APPLYING A SLIGHT
TORQUE ALONG WITH AN AXIAL FORCE. NOW ENGAGE THE LUER LOCK ASSEMBLY BY
APPLYING A ROTATING ACTION ON LUER LOCK

ROTATE THE TAP TO OPEN POSITION AND ADIUST THE FLOW OF INFUSION SET.

MATERIAL USED: PP, PE, POLYCARBONATE

WARNINGS:

THE USE OF THIS PRODUCT IS RESTRICTED TO A QUALIFIED DOCTOR OR PARAMEDIC

READ INSTRUCTIONS BEFORE USE.

THE PRODUCT SHOULD BE USED ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS FOR USE

KD MEDICAL GMBH HOSPITAL PRODUCTS DISCLAIMS ANY RESPONSIBILITY FOR POSSIBLE

CONSEQUENCES RESULTING FROM IMPROPER USE.

+ WISUALLY INSPECT AND CAREFULLY CHECK THE PRODUCT AND PACKACING BEFORE USE —
IMPROPER TRANSPORT AND HANDLING MAY CAUSE STRUCTURAL AND/OR FUNCTIONAL
DAMAGE OF THE DEVICE OR THE PACKAGING.

+ THE PRODUCT IS GUARANTEED NON-TOXIC, STERILE AND MON-PYROGENIC IF THE
PACKAGE HAS NOT BEEN OPENED OR DAMAGED. DO NOT USE IF THE INDIVIDUAL
PACKAGE IS DAMAGED.

= THE PRODUCT SHOULD BE USED IMMEDIATELY AFTER OPENING THE PACKAGING.

* SOME ORGANIC SOLVENTS, ALCOHOLIC DISINFECTANTS, INFUSION SCLUTIONS AND HIGH

PH VALUE SUBSTANCES MIGHT CAUSE THE STOPCOCK'S MATERIAL TO CRACK. TO

PREVENT POTENTIAL CRACKING:

+ READ THE INSTRUCTIONS PROVIDED WITH INFUSION SUBSTRATES / SUBSTANCES
INTENDED TO BE APPLIED.

DO NOT APPLY EXCESSIVE FORCE DURING CONNECTION AND DISCONNECTION.
CHECK THE CONNECTIONS REGULARLY FOR CRACK DEVELOPMENT AND TIGHTNESS.

+ APPLY APPROPRIATE CHANGE INTERVALS

FOR SINGLE USE ONLY. RE-USE OF SINGLE-USE DEVICES CREATES A POTENTIAL RISK OF

PATIENT OR USER. IT MAY LEAD TO CONTAMINATION AND/CR IMPAIRMENT OF

FUNCTIONAL CAPABILITY. CONTAMINATION AND/OR LIMITED FUNCTIONALITY OF THE

DEVICE MAY LEAD TO INJURY, ILLNESS OR DEATH OF THE PATIENT

DO NOT CLEAN, REPROCESS OR RESTERILIZE.

DISCARD AFTER USE

STCRE IN A COOL AND DRY PLACE. DO NOT EXPOSE TO HEAT OR DIRECT SUNLIGHT

DATE OF LAST REVISION: 2016-01-09
41627

MOKA3AHWA:
- ANA NPOBEAEHWA MHDY3MOHHOW TEPATAW.
+ ANA KPATKOBPEMEHHbIX BBEAEHWIA PACTBOPOR W NIEKAPCTBEHHGIX MPEMAPATOB

MPOTUBONOKA3AHWUA:

+ MPW NOAD3PEHWMK HA TUMEPYYBCTBUTENBHOCTb MALIMEHTA K KOMMNOHEHTAM M3LAENWA.
+ BBEAEHWE BbICOKOMONEKYNAPHbLIX PACTBOPOB.

+ TEPESIVIBAHWE KPOBW,

MHCTPYKLIWSI MO NPUMEHEHWIO:

+ QCMOTPETb YNAKOBKY W YBEAWUTLCH, HTO OHA HE HAPYLLIEHA,
W3BJIEYb KD-FLEX" PLUS N3 CTEPWIIbHOW YNAKOBKM.

+ COEAWHWTL OAHY UKW ABE WHDY3WOHHGIE NMHWK C NOPTAMK NP HEOEXOAUMOCTH.

+ CHATb 3ALLMTHBIN KONMAYOK C OCHOBHOIO MOPTA

+ QOTKPbITh 3AKUMbI HA MHDY3WMOHHBLIX NIMHWAX A OBECNEYNTL YAANEHWE BO3AYXA U3
YCTPOWUCTBA NYTEM MNOBOPOTA PEMNYNFATOPA HAMPABIEHWS.
NOCTABWTL PEMYNIATOP HAMNPABNEHWS B NONOXEHWE - 3AKPLITO

+ NETKWA LWENYOK MPA KAXKAOM NOBOPOTE KPAHA HA 45° O3HAYAET NPABWNBbHOE
NONOXEHWE PEMYIAITORA.

+ COEAWHWTL OCHOBHOW MNOPT C YCTPOWUCTBOM [UTA BEHEMYHKLAW, NMPUMIATAA NEMKOE
BPALLATENLHOE YCWIKWE C NOCNEAYIOLWEA GUKCALIMEN B BAMKE

+ NOBOPAYUBAS PETYNIATOP HANPABNEHWS, YCTAHOBWUTH HEOBXOAWMOE HANPABNEHWE
WHDY3WIA

WCNOoNb3YEMbIE MATEPWUANKI: PF, PE, MNONMUKAPEOHAT

NPEQYMNPEXAEHWS:

+ UCMNOSB3CBATE TOMBKO KBATUOWUWPOBAHHBIM MEAWLIMHCKAM NEPCOHAIIOM.

+ BHUMATEIBHO O3HAKOMUTHCA C UHCTPYKLIMER MO NPUMEHEHWIO

+ MPUMEHATL TONBKO B COOTBETCTBWN C AHHOM UHCTPYKLUMEN,

+ KD MEDICAL GMBH HOSPITAL PRODUCTS HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 34
HEMNPABWIIEHOE MCNONB30BAHWE M3ENNUS.

+ MEPEL MCTIONb30BAHWEM CNEAYET BHUMATENBHO OCMOTPETE YNAKGBKY 1
YEEAWTLCA B EE LENOCTHOCTM,

+ HETOKCWMHO, ANMPOFEHHO, CTEPMALHO NPY YCNOBUW LENOCTHOCTH YIAKOBKW, HE
VCTIONB30BATE NP HAPYLIEHWK EPMETUHHOCTIA MHAVBAAYANBHOW YIAKOBKM.

+ MOCAE BCKPITWSA YNAKOBKW U3AENVE NOMKHO BbITh MCNONB30BAHO
HEBAMELNMTENBHO.

+ HEKOTOPLIE OPTAHUMECKWE PACTEBOPUTENM, CNVPTOBLIE AE3UHOWLMPYIOLLWE
CPEACTBA, MHDY3MOHHBIE PACTBOPbI 1 BELLECTBA C BBICCKAM YPOBHEM PH MOIYT
BIZBATh PACTPECKMBAHME MATEPWANIA M3AENWS. ANH NPELOTEPALEHWA NOSIBAEHNS
TRELLAH CIIEAYET:

BHUMATENBHO W3YHUTE WHCTPYKLWIO K NPUMEHSIEMOMY CPEACTBY /
WNHDY3UOHHOMY PACTBOPY. -
- HE NPAMNATATE 3HAHWTENBHBIX YCASIAR NPW NPUCOELVHEHMN W OTCOEAWHEHWN
WN3AENAA.
+ PEMYASIPHO OCMATPMBATB MECTO YCTAHOBKW U3NENWS.
+ CBOEBPEMEHHO NPOW3BOAWTL SAMEHY U3AENNS
TOJBKO N5 OAHOPA3OBOMO MCNOJL30BAHKA. NOBTOPHOE NPUMEHEHWE
ONIHOPA30BbIX U3AENWA CO3IAET NMOTEHLWANBHBIA PUCK A5 MALIMEHTA 1
NEPCOHANA M MOXET NPUBECTM K 3ATPASHEHIIO W/MNN HAPYLLEHIIO
DYHKUMOHASBHLIX BO3MOKHOCTEW. 3ATPASHEHUE /WS OFPAHWHEHWE
DYHKLMOHANBEHOCTI M3AENMA MOXET NOBJEYE NOBPEXAEHVE, S3ABOSEBAHWE WK
CMEPTh NALMEHTA,

+ HE NOANEXMUT NOBTOPHOM CTEPUNIMBALIAN.

+ MOCAE MCNONb3DBAHWS YHUHTOXN T,

+ XPAHWTE B CYXOM MPOXNALHOM MECTE. HE AONYCKATE NOMALAHNA NPAMBIX
CONHEYHBIX IYHEW, XPAHUTS BOATK OT HAMPEBATEITbHbIX NPUEOPOB,

LATA NOCNEAHETO NEPECMOTPA: 2017-02-09 41632

Perncrparus MU B Pocsppasransope
www.nevacert.ru | info@nevacert.ru

ZASTOWANIE:
+ WLEWY DOZYLNE
+ DORAZNE DOZYLNE PODAWANIE LEKOW DOZYLNYCH.

PRZECIWWSKAZANIA;
PRODUKT NIE POWINIEN BYC UZYWANY W ZNANE) NAD
UZYTYCH MATERIALOW.

+ PODAWANIE PLYNOW O WYSOKIE! LEPKOSCI

+ PRZETOCZENIA KRWI

INSTRUKCJA UZYWANIA:

SKONTROLOWAC COPTYCZNIE CZY OPAKOWANIE MIE JEST
WYIAC KRANIK TROIDROZNY KD-FLEX" PLUS ZE STERYLN
PODLACZYC JEDNA LUB DWIE LINIE DO INFUZII DO ODPC
ZDIAC ZABEZPIECZENIE Z LINII MESKIE) | TRZYMAC KRANI
OTWORZYC ZAWOR LINII INFUZYINE) | USUNAC POWIET!
ZAWORU DO POZYC) OTWARTE

ZAMKNAC ZAWOR

PRZY KAZDYM OBROCIE KRANIKA O 45° JEST WYCZUWAL
WEASCIWE POLOZENIE | DOKEADNE USTAWIENIE,
DELIKATNIE OBRACAIAC, WSUNAC STOZEK LUER KRANIKA
NASUNAC | DOKRECIC NAKRETKE W CELU USTABILIZOWA!
PRZEKRECIC ZAWOR DO POZYC)I OTWARTE | USTAWIC 2
INFUZII

UZYTE MARETIALY: PP, PE, POLIWEGLAN

OSTRZEZENIE‘

TEN WYROB MOZE BYC STOSOWANY WYLACZNIE PRZEZ [

MEDYCZNY

PRZED UZYCIEM PRZECZYTAC INSTRUKCJE

WYROB MUSI BYC STOSOWANY ZGODNIE Z INSTRUKCIA

KD MEDICAL GMBH HOSPITAL PRODUCTS NIE RIERZE NA

EWENTUALNE KONSEKWENCIE NIEPRAWIDLOWEGO STO!

PRZED UZYCIEM SPRAWDZIC PRODUKT | STAN OPAKOW#

PRZECHOWYWANIE MOGA PROWADZIC DO STRUKTURAI

USZKODZEN PRODUKTU LUB OPAKOWANIA,

GWARANTUIE SIE, ZE WYROB JEST STERYLNY, NIEPIROGEN

NIE JEST OTWARTE LUB USZKODZONE. NIE UZYWAC JEZEL

USZKODZONE

PRODUKT POWINIEN BYC UZYTY NATYCHMIAST PO OTWAI

NIEKTORE ROZPUSZCZALNIKI ORGANICZNE, SRODKI DEZY

INFUZII ORAZ SUBSTANCIE O WYSOKIE] WARTOSCI PH M

KRAMIKA, ABY ZAPOBIEC PEKANIU NALEZY

+ PRZECZYTAC INSTRUKCIE DOSTARCZONA Z ROZTWOR
BYC PODANA

+ NIE STOSOWAC NADMIERNEI SILY PRZY PODEACZANIU
SPRAWDZAC REGULARNIE POLACZENIE POD KATEM 52

+ ODPOWIEDNIO CZESTO WYMIENIAC KRANIK

WYEACZNIE DO UZYTKU JEDNORAZOWEGO. PONOWNE |

STWARZA POTENCIALNE RYZYKO DLA PACIENTA | UZYTK

SKAZENIA 1/LUB POGORSZENIA ZDOLNOSCI FUNKCIONAL

QGRANICZONA FUNKCIONALNOSC URZADZENIA MOGA !

NAWET'SMIERC PACIENTA,

NIE GZYSCIC, NIE STERYLIZOWAC | NIE PRZETWARZAC

PO UZYCIU WYRZUCIC

HOWYWAL W CHEODNYM | SUCHYM MIEISCU. CF

PROMIENIOWANIEM SEONECZNYM.

DATA DSTAETNIEI NOWELIZACH: 2016-01-09




REF 773741 KD-FLEX PLUS

IFU, Page 3, Lipid 45°: 166 mm x 128 mm

and pyrogen-free.

Destroy after single use. Do not use if the individual
packaging is damaged. Store at room temperature,
protect against moisture and sunlight. Tested as sterile

Jednorazowego uzytku, po uzyciu zniszczy€. Nie uzywaé
jesli opakowanie jedostkowe jest uszkodzone. Sktadowac
w temperaturze pokojowej, chroni¢ przed wilgocia i

swiattem stonecznym. Wyréb sterylny i nie pirogenny.

MUPOreHos.

Manufactured by
MNpouasoguiens
Producent
Vyrabce

Product reference/Art. No.

Homep wapenua no katanory/
- HOMEP apTukyna

Numer katalogowy
Katalogové cislo

H

Batch Number
Homep naptumn
Numer partii
Cislo série

—
8
-

Date of Manufacturing

Harta narotosnesus

Data produkcji

Datum vyroby

Use by / Expiry date
g WMenone3osate Ao /

CPOK roaHocTH

Data waznosci

YHMUTOXMUTbL NOCJIE OAHOKPATHOrO npumMeHeHus. He
WUCMNONbL30BAaTh, ECNY NOBpPexXaeHa nHgueuayansHas
ynakoBka. XpaHuTb NPV KOMHaTHOM TemMnepartype,
3aWMLLaTE OT BO3AEACTEWS BNaru U CONHEYHOro
ceera. [lpoeepeHo Ha CTEPUIIBHOCTL U HA OTCYTCTBUE

Po jednordzovém upotiebeni znehodnotte.
Nepouzivejte, pokud ma vyrobek poskozeny obal.
Skladujte p#i pokojové teploté, chraite pfed vihkem a
pfimym sluneénim svétlem.

Vyrobek je sterilni, bez obsahu pyrogenti.

Store in a dry place

XPaHWTk B CYXOM MecTe
Przechowywac w suchym miejscu
Skladujte na suchém misté

Store away from heat and direct sunlight

XpaHnTb B MECTE, HE NOABEPraloWEeMCst BO3ASHCTBUIO
BLICOKUX TEMNEPATYP K NPSMOro COIHEYHOrO CBETA
Przechowywac w miejscu nienarazonym na dziatanie
ciepla i bezposrednich promieni slonecznych

Skladujte mimo vysoké teploty a piimého slunecni zareni

Do not use if the package is damaged

He ucnoneayiite, ecnm ynakoeka NoBpexaeHa
Nie uzywac, jezeli opakowanie jest uszkodzone
NepouZivejte, pokud je baleni poskozeno

For single use only

ToNLKC AN 0AHOPA30BOr0 NPUMEHEHNS
Wylacznie do uzytku jednorazowego

K jednorazovému pouziti

Do not resterilize
He cTrepunnaosats NOBTORHO
Nie wolno ponownie sterylizowae

(1]
A\
B

STERILE| EO |

See instructions for use

CM, MHCTPYKLMIO MO MPUMEHEBHWIO
Patrz , Instrukcja uzytkowania"

Viz ,,Navod k obsluze”

See instructions for use for warnings
Cwm. pasnen "MpeaynpexaeHun”

B WHCTPYKLMK NO NPUMEHEHWIO
QOdnosnie ostrzezen, patrz , Instrukcja
uzytkowania”

Varovani viz ,Navod k obsluze"

Latex-free

He copepxwt natekc
Nie zawiera lateksu
Bez latexu

Sterilised by Ethylene Oxide
CrepunuaoeaHo c
WCNONL30BAHWEM BTUNEHOKCHAR
Sterylne, sterylizowane

tlenkiem etylenu

Sterilni, sterilizovano ethylenoxidem

C € 01 23 Date of last revision: 2020-11-03 41661 \

KD MebpicAL GMBH HOSPITAL PRODUCTS T
CHARLOTTENSTRASSE 65 ® 10117 BERLIN — GERMANY '

Datum spotiehy Zakaz opétovné sterilizace

PHONE +49-30-20 39 95-90 » Fax +49-30-20 39 95-99
www.kdm-berlin.de ® e-mail info@kdm-berlin.de
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